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 Lisez les instructions avant d’utiliser le 
produit!
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Ce mode d’emploi est important pour votre sécurité. Lisez-le 
attentivement dans son intégralité avant d’utiliser l’appareil, et 

Mode
et techniques 

1. Il convient de connecter la machine à un circuit 

2. Évitez d’utiliser la machine dans mauvaises 

3. 
jouent pas avec le produit.

Formation
1. 

avec les commandes et l’utilisation correcte du 
produit.

2. 

mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de 

Pour 02

Le produit
Avant de commencer

03-14
15

16-21

Et dans le 22

Entretien et maintenance

Garantie

23-24
25-28
29-32

33
34
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réglementations nationales peuvent limiter l’âge de 
l’opérateur.

3. 

ou des animaux, se tiennent à proximité.
4. L’opérateur ou l’utilisateur est responsable 

leurs biens.

1. Se munir de protection auditive et de lunettes de 
protection. Les porter à tout moment pendant le 

2. 
porter des chaussures résistantes et un pantalon 

nus ou chaussés de sandales. Eviter de porter 
des vêtements amples ou munis de cordons ou 
cravates.

3. Ne pas porter de vêtements amples ou de 
bijoux pouvant être entraînés dans l’entrée d’air. 
Maintenir les cheveux longs éloignés des entrées 
d’air.

4. 

et de niveau.
5. 

matériau pourrait provoquer des blessures.

6. 
visuel pour détecter si le dispositif de 

 les boulons du dispositif de 

bien serrés, si le boîtier n’est pas endommagé 
et si les protecteurs et écrans sont en place. 
Remplacer les composants usés ou endommagés 

Remplacer les étiquettes endommagées ou 
illisibles.

7. 
le câble prolongateur pour détecter des indices de 
dommages ou de vieillissement. Si un câble vient 
à être endommagé en utilisation, le déconnecter 

pas utiliser la machine si le câble est endommagé 
ou usé. 

Fonctionnement
1. 

bac d’alimentation est vide.
2. Maintenir le visage et le corps à distance de 

l’ouverture d’amenée.
3. Ne pas mettre les mains ou toute autre partie du 

corps ou de vêtement dans le bac d’alimentation, 
la goulotte d’éjection ou à proximité de toute partie 
mobile.

4.  Garder un bon équilibre et être sûr de ses pas 

et techniques et techniques 
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et techniques et techniques 

à tout moment. Ne pas se précipiter. Ne jamais 
se tenir au-dessus du niveau de la base de la 
machine lors de son remplissage.

5. Se tenir toujours à distance de la zone d’éjection 

6. Lors de l’alimentation de la machine en matériau, 
bien veiller à l’absence de pièces métalliques, 
pierres, bouteilles, boîtes ou autres objets 
étrangers.

7. Si le mécanisme de coupe heurte des objets 
étrangers ou si la machine démarre en émettant un 
bruit inhabituel ou avec des vibrations anormales, 
couper immédiatement la source de puissance 

machine du réseau électrique et prendre les 

examiner les dommages;
remplacer ou réparer toutes parties 
endommagées;

8. Ne pas laisser s’accumuler les matériaux traités 
dans la zone d’éjection; ceci peut empêcher 
une bonne éjection et entraîner un retour des 
matériaux par l’ouverture d’amenée.

9. Si la machine s’obstrue, couper la source de 
puissance et déconnecter la machine du réseau 

.
10. Ne jamais utiliser la machine avec des 

protecteurs

 en place.
11. Maintenir la source de puissance à distance des 

l’endommager ou de provoquer un incendie.
12. Ne pas transporter la machine lorsque la source de 

puissance est activée.
13. 

prise de courant. S’assurer de l’arrêt complet de 
toutes les parties mobiles
 -
 -

désobstruer la goulotte,
 -

machine.
 -

réparations nécessaires;
 - Si l’appareil commence à vibrer anormalement 

14. Ne pas incliner la machine lorsque la source de 
puissance est activée.

15. Ne pas travailler à bout de bras et veiller à toujours 

bon équilibre lorsque vous travaillez sur un terrain 
en pente ; marchez, ne courez jamais.

16. Ne pas toucher les parties mobiles potentiellement 
dangereuses tant que la machine n’est pas 
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débranchée de l’alimentation secteur et que ces 
parties mobiles ne sont pas à l’arrêt complet.

17. Ne pas raccorder le cordon à l’alimentation 
secteur s’il est endommagé et ne pas toucher 
un cordon d’alimentation endommagé avant de 
l’avoir débranché ; un cordon d’alimentation abîmé 
peut entraîner un contact avec des éléments sous 
tension.

18. Maintenir la rallonge électrique à l’écart des parties 

qu’elle ne soit endommagée, ce qui risquerait 
d’entraîner un contact avec des éléments sous 
tension.

19. En cas d’accident ou de panne, suivre le mode 
opératoire.

1. Lorsque la machine est arrêtée pour entretien, 

accessoire, couper la source de puissance, 
déconnecter la machine du réseau électrique et 
s’assurer de l’arrêt complet de toutes les parties 

réglage, etc. Maintenir la machine dans un bon 

2. Entreposer la machine dans un endroit sec hors de 

3. 

et techniques et techniques 

4. Lors de l’entretien du , 
être conscient que, même si la source de 

verrouillage du protecteur, le dispositif de 
 peut encore se déplacer.

5. Remplacer les éléments usés ou endommagés. 
Utiliser uniquement des pièces de rechange et des 
accessoires d’origine.

6. 
verrouillage du protecteur.

7. 
le sac.

1. 

2. 
clous, des boulons ou des cailloux.

3. 
d’escaliers ou d’autres endroits exigus.

4. Maintenir toutes les parties du corps à l’écart de la 

que l’interrupteur est sur la position « arrêt » avant 
de dégager des matériaux coincés. Un instant 
d’inattention pendant l’utilisation du produit peut 
entraîner de graves blessures.

5. Porter le produit en le tenant par les poignées, le 
moteur étant à l’arrêt. Une manipulation appropriée 



10 11

FR FR

 -

bruit, limitez la durée des séances de travail, travaillez 
en mode de bruit et de vibrations réduits, et portez des 
équipements de protection individuelle.

1. Utilisez seulement l’appareil d’une manière 

2. Faites en sorte que l’appareil reste en bon état et 
correctement entretenu.

3. 
en sorte qu’ils restent en bon état.

4. Gardez toujours une bonne prise sur les poignées/

5. Cet appareil doit être correctement entretenu de 
la manière décrite dans le mode d’emploi. Faites 

6. 
vibrations, étalez le travail sur plusieurs jours.

du produit réduit les risques de blessures.
6. Ne jamais utiliser le produit debout sur un 

escabeau ou une échelle. Ne pas travailler au-delà 
de la hauteur des épaules.

7. 

excessives peuvent provoquer des blessures.
8. Toujours s’assurer que le produit est entièrement 

9. 

immédiatement à sa réparation en cas de 
dommage.

10. Ne pas surcharger le produit.
11. Respecter les consignes d’entretien et de 

réparation de ce produit. Ne procéder à aucune 

concernant l’entretien et la réparation se trouvent 
dans le présent mode d’emploi.

12. S’il est endommagé, le cordon d’alimentation 

après-vente ou une personne possédant des 

13. Ne pas utiliser une rallonge plus légère que celles 
qui sont décrites ci-dessous ou dont la longueur 

 - dans le cas d’une isolation au caoutchouc, 

et techniques et techniques 
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Une réaction rapide permet de réduire les risques 
de dommages corporels et matériels.

 Faites regarder l’appareil par un 

réparer avant de le réutiliser.

1. 
santé si l’outil est utilisé pendant une durée trop 
longue, ou si l’outil n’est pas utilisé et entretenu 

2. 
par des accessoires cassés ou par l’impact 
soudain de l’appareil avec des objets cachés en 

et techniques et techniques 

cours d’utilisation.
3. 

de la projection d’objets.
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Sur l’appareil, sur la plaque signalétique et dans 
le mode d’emploi, vous trouverez entre autres les 

blessures corporelles et de dommages matériels.

V~
W 
Hz
/min-1

mm

Watt
Hertz
Par minute
Millimètre
Kilogramme

Mètres par seconde au carré

Verrouillé/pour serrer ou bloquer

Lisez le mode d’emploi.

Portez des protections auditives.

Portez des protections oculaires.

Portez un masque antipoussière.

Portez des gants de protection.

Portez des chaussures de sécurité 
antidérapantes.

Portez des vêtements de protection ajustés.

Mettez le produit hors tension et 
débranchez-le de la source d’alimentation 
avant de le ranger, de le transporter et 

N’exposez pas le produit à la pluie ou à des 
conditions humides.

Les objets projetés par l’appareil sont 
susceptibles de heurter l’utilisateur ou 
d’autres spectateurs. Veillez toujours à ce 
que les autres personnes et les animaux 
restent à une distance de sécurité du 
produit lorsqu’il est en marche. En général, 

et techniques et techniques 
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et techniques 

Votre produit

18b

17a

17

16

15 8

4

3

21

18a11 10 7b
9

12

13

14

7

7a
6
5

1. Interrupteur marche/arrêt 10. Roulette de guidage
11. Buse

3. Ouvertures d’aération
4. Retenue de cordon 13. Tube supérieur
5. Sélecteur de mode 14. Poignée avant
6. Buse de sortie 15. Trou d’accrochage
7. Sac de ramassage 16. Clip
    a. Raccord 17. Harnais
    b. Boucle d’accrochage       a. Boucle

9. Crochet

Valeur garantie du niveau de puissance 
sonore en dB

le cordon est endommagé ou enchevêtré.

Ceci est un produit de classe de protection 

isolation.

européennes applicables et a subi un 

question.

usagés ne doivent pas être jetés avec les 

adressez-vous au magasin d’achat ou aux 
autorités de votre commune
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1. 
et stable.

2. Retirez tous les matériaux d’emballage ainsi que les accessoires de 
livraison, le cas échéant.

3. 
pièces est manquante ou endommagée, n’utilisez pas l’appareil et 
contactez le magasin d’achat. L’utilisation d’un produit incomplet ou 

pour les personnes.
4. 

au montage et à l’utilisation de l’appareil. Les accessoires incluent 
notamment les équipements de protection individuelle.

Accessoires requis

 - Tournevis plat
 - Équipement de protection 

individuelle adapté

 -

Avant de commencerAvant de commencer
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Avant de commencerAvant de commencer
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Harnais

Le
1. 
2. 

3. 

Sou

                 

Pour des raisons de sécurité, le produit est équipé d’un câble 

l’alimentation secteur à l’aide de ce câble d’alimentation. Utilisez une 
rallonge appropriée. Lors de l’achat d’une rallonge, respectez les 
exigences techniques de ce produit.

 

Avant de commencerAvant de commencer
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5. L’appareil est maintenant prêt à l’emploi.

Avant de commencerAvant de commencer
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Fonctions du produit

puissance nominale de 2500 Watts.

 -

 -

aspiration humide.

et la saleté, les brindilles, les branches, les aiguilles de pin, l’herbe, 
la terre, le sable, le paillis, les boutures, etc. Ne l’utilisez pas sur des 
pelouses humides, des zones herbeuses ou des champs.

Pour des raisons de sécurité, il est essentiel de lire le mode d’emploi en 
entier avant la première utilisation et de respecter toutes les consignes 

Ce produit est destiné à un usage domestique privé uniquement, et non 

que celles décrites.

Mode de fonctionnement

1. 

Fonctions du produit

Entretien et maintenance

Garantie
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2.   pour utiliser le 

  

3.   pour utiliser le 

 

4. 
réglé sur l’une de ces deux positions. Vous devez entendre 

N’utilisez pas le produit si le sélecteur de mode est dans une 
autre position ! 

éventuelle avant chaque utilisation. N’utilisez pas l’appareil si 
celui-ci est endommagé ou présente des signes d’usure.

4. Veillez à ce que les bouches d’aération soient toujours propres 

5. Mettez immédiatement l’appareil hors tension si vous êtes 
dérangé, pendant que vous travaillez, par d’autres personnes 
entrant dans la zone de travail. Laissez toujours l’appareil 
s’arrêter complètement avant de le poser.

vous assurer que vous pouvez vous concentrer sur le travail et 

correctement monté et que toutes les pièces mobiles bougent 

8. Pendant le travail, veillez à ce que le produit ne heurte pas 
d’objets durs qui risqueraient de l’endommager.

branches ou des morceaux de branches, des pommes de pin 
ou d’autres objets similaires.

brumisation.

Fonctions du produit
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Heures de fonctionnement
N’utilisez l’appareil qu’à des heures raisonnables - pas au début de 

des personnes peuvent être dérangées. Renseignez-vous sur les 
restrictions locales.

Interrupteur marche/arrêt

1.
en marche.

1. 
collées au sol à l’aide d’un balai ou d’un râteau.

2. Tenez le tube à environ 10 cm au-dessus du sol et avancez 

 

3. 
4. Veillez à ne pas soulever d’objets lourds et à ne pas blesser 

quelqu’un ou endommager quelque chose.

Aspiration

1. 

2. 

3. 
temps n’est pas trop important. Cela évite de boucher le tube et 
de bloquer la turbine.
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1. Utilisez toujours

utilisation. Ne l’utilisez pas si vous constatez qu’il est endommagé.

N’attendez pas qu’il soit plein. Nous vous recommandons de le 
vider lorsqu’il est à moitié plein.

4. Mettez l’appareil hors tension et débranchez-le de l’alimentation 
électrique.

l’herbe coupée sur un tas de compost.

1. Mettez l’appareil hors tension, débranchez-le de l’alimentation 

2. 

Entretien et maintenance

1. Maintenez l’appareil propre. Retirez les débris de celui-ci après 
chaque utilisation et avant de le ranger.

2. 

produit.
3. 

toute pièce usée ou endommagée. Ne l’utilisez pas si vous 
trouvez des pièces cassées et usées.

1. 

2. 

3. 

4. 
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5. Recherchez les pièces usées ou endommagées. Réparez les 

le produit à un service après-vente agréé avant de l’utiliser à 
nouveau.

1. 

2. 
retournant à l’envers et en le brossant.

3. 
est endommagé.

4. Remontez-le comme indiqué.

1. 

2. 

3. 
Si nécessaire, éliminez les bourrages à l’aide d’un outil humide 
approprié ou d’une baguette de bois.

Utilisez uniquement des pièces de rechange et des accessoires 

Entretien et maintenanceEntretien et maintenance

1. Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé 

Cet appareil ne contient aucune pièce pouvant être réparée par 
l’utilisateur. Faites examiner et réparer l’appareil par un spécialiste 

1. 
2. Rangez l’appareil et ses accessoires dans un endroit, sec et à 

l’abri du gel.
3. L’appareil doit toujours être rangé dans un endroit hors de la 

dans laquelle l’appareil est rangé doit être comprise entre 10 °C 
et 30 °C.

4. Nous vous recommandons de ranger l’appareil dans son 
emballage d’origine ou de le recouvrir à l’aide d’un tissu 

Transport

1. Mettez l’appareil hors tension et débranchez-le de la source 

2. Montez les protections de transport, le cas échéant.
3. Tenez toujours l’appareil par ses poignées.
4. 

vibrations auxquels il pourrait être soumis lors d’un déplacement 
en véhicule.

5. Maintenez l’appareil bien en place de manière à ce qu’il ne 
puisse ni glisser ni tomber.
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l’utilisateur peut éliminer par lui-même. Il est donc recommandé de 

problème peut être résolu rapidement.

1. Le produit 
ne démarre 
pas

1.1 Il n’est pas branché 
sur l’alimentation 
électrique

1.2 Fiche ou cordon 
d’alimentation 

1.3 Présence d’un autre 

l’appareil

1.1 Branchez l’appareil

par un électricien 
spécialisé

par un électricien 
spécialisé

2. L’appareil 
n’atteint pas 
sa pleine 
puissance

2.1 Rallonge inadaptée 
pour l’utilisation avec 
cet appareil

2.2 La source 

possède une tension 

2.3 Les ouvertures 
d’aération sont 
bouchées

2.4 Sac de ramassage 
plein

2.5 Position incorrecte du 
sélecteur de mode

2.1 Utilisez une rallonge 
appropriée

2.2 Branchez l’appareil 
sur une autre source 
d’alimentation 
électrique

ouvertures d’aération

2.4 Videz le sac de 
ramassage

2.5 Sélectionnez un 
autre mode

Le produit est livré dans un emballage qui le protège des dommages 

ménagères. Vous êtes prié de nous aider, nous et notre contribution, 
à la préservation des ressources et à la protection de l’environnement, 

rebut
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Garantie

d’achat.

Pour être pris en charge au titre de la garantie, la preuve d’achat 

complet avec l’ensemble de ses accessoires.

La clause de garantie ne couvre pas les détériorations provenant 
d’une usure normale, d’un manque d’entretien, d’une négligence, 

dues à l’emploi d’accessoires ou de pièces de rechange non 

l’appareil.

Pour toutes requêtes relatives à la garantie, veuillez-vous adresser 

ce produit.

contrat et des vices rédhibitoires dans les conditions prévues aux 
articles 1641 à 1649 du Code civil.

techniques

220-240 V~, 50 Hz
2500 W

0 14000 min-1

45 l
10 m3/min

II  

119,5 x 18 x 32 cm

pA 

WA 

WA

Vibration ah 2,765 m/s2

1,5 m/s2
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Les valeurs acoustiques ont été déterminées selon le code d’essai 
acoustique EN 50636-2-100, en utilisant les normes de base EN ISO 
11094 et EN ISO 3744.

et il est nécessaire de porter des protections auditives.

Les valeurs vibratoires indiquées ont été mesurées selon une 

appareils. Les valeurs vibratoires indiquées peuvent également servir 
à réaliser une évaluation préliminaire de l’exposition.

techniques

Nous

Relative à la limitation de l’utilisation de certaines substances dangereuses 
dans les équipements électriques et électroniques 2011/65/UE

3 Sheldon Square 
London W2 6PX 
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